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7. I overgangsperioden tilpasser Litauen 
gradvis sin lovgivning, herunder administrati- 
ve, tekniske og andre regler, til den til enhver 
tid gældende fællesskabslovgivning inden for 
vej- og jernbanetransport, transport ad indre 
vandveje og lufttransport, for så vidt det tjener 
liberaliseringen og den gensidige adgang til 
parternes markeder, og letter person- og gods- 
trafikken. 

8.1 takt med de fælles fremskridt i virkeliggø- 
relsen af målene i dette kapital undersøger As- 
socieringsrådet mulighederne for at skabe de 
nødvendige betingelser for øget frihed til at ud- 
veksle tjenesteydelser inden for vej- og jernba- 
netransport, transport ad indre vandveje og 
lufttransport. 

Kapitel IV 

Almindelige bestemmelser 

Artikel 55 

1. Bestemmelserne i dette afsnit anvendes med 
forbehold af begrænsninger begrundet i hensy- 
net til den offentlige orden, den offentlige sik- 
kerhed eller den offentlige sundhed. 

2. De finder ikke anvendelse på virksomhed, 
som varigt eller lejlighedsvis på hvert af parter- 
nes område er forbundet med udøvelse af of- 
fentlig myndighed. 

Artikel 56 

For så vidt angår dette afsnit, er intet i aftalen 
til hinder for, at parterne anvender deres love 
og forskrifter vedrørende indrejse og ophold, 
arbejde, arbejdsvilkår, fysiske personers eta- 
blering samt udveksling af tjenesteydelser, for- 
udsat at de ikke anvender dem på en sådan må- 
de, at fordelene for en af parterne i henhold til 
en særlig bestemmelse i aftalen begrænses eller 
helt tilsidesættes. 

Artikel 57 

Virksomheder, der kontrolleres og udeluk- 
kende ejes af litauiske virksomheder eller stats- 
borgere og fællesskabsvirksomheder eller stats- 
borgere i fællesskab, er også omfattet af be- 
stemmelserne i dette afsnits kapitel II, III og 
IV. 

Artikel 58 

1. Den mestbegunstigelsesbehandling, der 
indrømmes i overensstemmelse med dette af- 
snit, finder ikke anvendelse på de skattefordele, 
som parterne indrømmer nu eller i fremtiden 
på grundlag af aftaler om at undgå dobbeltbe- 
skatning, eller andre skattearrangementer. 

2. Intet i dette afsnit skal fortolkes således, at 
det er til hinder for, at parterne vedtager eller 
håndhæver foranstaltninger, der skal forebygge 
skatteunddragelse og skattesvig i medfør af de 
skattemæssige bestemmelser i aftaler om at 
undgå dobbeltbeskatning eller andre skattear- 
rangementer eller indenlandsk skattelovgiv- 
ning. 

3. Intet i dette afsnit skal fortolkes således, at 
medlemsstaterne eller Litauen er afskåret fra 
under anvendelsen af de relevante bestemmel- 
ser i deres skattelovgivning at skelne mellem 
skatteydere, der ikke befinder sig i nøjagtig ens 
situationer, især med hensyn til deres opholds- 
sted. 

Artikel 59 

Bestemmelserne i dette afsnit tilpasses grad- 
vis åf parterne. Ved udformningen af henstillin- 
ger herom tager Associeringsrådet hensyn til 
parternes respektive forpligter i henhold til den 
almindelige overenskomst om handel med tje- 
nesteydelser (GATS), især artikel V heri. 

Artikel 60 

Bestemmelserne i denne aftale berører ikke 
hver af parternes anvendelse af foranstaltnin- 
ger, der er nødvendige for at forhindre omgåel- 
se af foranstaltninger vedrørende tredjelandes 
markedsadgang gennem denne aftales bestem- 
melser... ; 


